
INTERVENCION DE BOLIVIA

4ta. Sesión - Mecanismo de Expertos sobre los derechos de los Pueblos Indígenas

Ítem 4: Estudio sobre Pueblos Indígenas y el derecho a participación en la toma de 

decisiones (12 Julio 2011)

Gracias señor Presidente,

Agradecemos a los Expertos la preparación del Informe provisorio y el Estudio Final sobre los 
Pueblos Indígenas y el derecho a participar en la toma de decisiones, comprendemos que los 
Pueblos Indígenas nos encontramos en diferentes etapas de participación según los países en 
los que se resida. 

En Bolivia vivimos una realidad que no vemos reflejada en el Estudio Final, para que todos nos 
comprendamos mejor, permítanme referirme a solo algunas de las experiencias de mi país, 
teniendo en cuenta que de acuerdo al último Censo nacional, el 62% de la población boliviana 
se reconoce indígena: 

1. A  partir  del  año  2007  luego  que  se  elige  democráticamente  al  primer  presidente 
indígena de la historia, se ha iniciado el proceso de cambio de las estructuras estatales 
y hemos pasado de un Estado colonizado a un Estado Plurinacional que reconoce en su 
norma constitucional la Declaración de las Naciones Unidas sobre los derechos de los 
pueblos indígenas en su integridad y la lleva a la práctica mediante las debidas leyes y 
políticas públicas.

2. El Gobierno Boliviano incluye por ley la participación de los Pueblos Indígenas en todos 
los Órganos de su estructura de poder como son el Legislativo, Ejecutivo,  Judicial  y 
Electoral.  Esta inclusión también se basa en la  equidad de género,  promoviendo la 
participación de mujeres indígenas en todos los Órganos del Estado.

3. A las naciones y pueblos indígenas, se les reconoce por ley el derecho a elegir sus 
representantes políticos en las instancias que correspondan, de acuerdo con sus formas 
propias de elección.

4. La autonomía indígena originaria y campesina se reconoce como el autogobierno con 
libre determinación de las naciones y los pueblos indígena originario campesinos. La 
conformación de la autonomía indígena se basa en el reconocimiento de los territorios 
ancestrales, actualmente habitados por esos pueblos y naciones, y en la voluntad de su 
población, expresada en consulta, de acuerdo a la Constitución Política. 

5. Se  ha  reformado  el  Órgano  Judicial  para  que  se  reconozca  la  competencia  de  la 
jurisdicción indígena originario campesina. Así como se han reformado los sistemas de 
educación y de salud para que incluyan la historia, cultura y sabidurías indígenas.   
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6. La  profunda  relación  que  tienen  los  Pueblos  Indígenas  con  la  Madre  Tierra  o 
Pachamama, se ha convertido en política de Estado y el Gobierno Boliviano defiende 
esta  cosmovisión  indígena  en  todos  los  Foros  Internacionales.  Así  como  también 
defendemos el masticado de coca o “acullico” por tratarse de una costumbre ancestral 
de los Pueblos Indígenas Andinos.

7. Bolivia ha presentado ante la Asamblea General de la ONU, la Resolución 65/198 que 
establece la realización de la Conferencia Mundial sobre los Pueblos Indígenas el año 
2014, con el co-patrocinio de más de 30 Estados de diferentes regiones del mundo.

Estas son solo algunas buenas prácticas que destacamos en relación al reconocimiento del 
derecho de los Pueblos Indígenas a participar de la toma de decisiones. Las mencionamos con 
la  intención  que  se  revisen  las  recomendaciones  del  mecanismo  y  puedan  ampliarse  los 
objetivos del Informe. Por ejemplo, consideramos que los Pueblos Indígenas, además de su 
derecho  a  participar  en  decisiones  que  les  conciernen  como indígenas,  también  tienen  el 
derecho  individual  y  colectivo  a  participar  en  cualquier  otro  asunto  estatal  e  internacional, 
acorde a  las  Convenciones  de Derechos Humanos.  Si  bien este  tema se menciona  en el 
Informe  y  en  un  párrafo  de  la  2da.  Opinión  del  Mecanismo,  luego  no  se  lo  retoma 
apropiadamente en las medidas recomendadas.

Por otra parte, también consideramos que un estudio de esta naturaleza debe ser amplio y 
mencionar las diferentes realidades y situaciones de los Pueblos  Indígenas en el  mundo y 
consideramos que un obstáculo para la recepción e inclusión de otras propuestas es que no 
existen las debidas traducciones de todos los documentos. 

Lamentamos que  la traducción del  Estudio Final  recién se haya presentado el  día de hoy, 
debido a que irónicamente esto ha impedido la participación de todos los Pueblos Indígenas y 
no solo de los aquí, presentes en la toma de decisiones de este Mecanismo. Solicitamos que la 
Secretaria  prevea  la  traducción  de  todos  los  documentos  con  la  debida  anticipación  a  la 
realización de estas reuniones, de esta forma el Mecanismo podría contar con mas y mejores 
contribuciones.

Gracias Sr. Presidente.
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